
Vocabulaire lecon 1 : 

homme descente   رجَُلٌ ج  رجَِالٌ تَنْزيِلٌ
enfant وْلَدٌأوَلَدٌ ج      ville قرَْيَة ج  قُرىً
vie frère  حَيَاةٌ خْوَانٌإ ج خٌأ
progéniture ذرُّيّةٌ ج  اتٌ  soeur خَوَاتٌأخْتٌ ج  أ
coeur قلَْبٌ ج   قُلُوبٌ loin de بَعيِدٌ  عنَْ
poitrine صَدْرٌ ج  صدُُورٌ proche de قرَِيبٌ  منِْ
fille langue  بنِْتٌ ج  بَنَاتٌ لْسِنةٌَألِسَانٌ ج 
fils بْنَاءٌأاِبنْ ج بَنُونَ /  papier ورََقَةٌ ج  اتٌ
visage وجَْهٌ ج  وجُُوهٌ construction بْنِيةٌَأبِنَاءٌ ج  
porte بْوَابٌأبَابٌ ج   Cœur 

(intellect)
فْئدِةٌَأفؤَُادٌ ج  

Le mot se trouvant après le ج  est le pluriel du mot.



_________________________________

EXERCICES _ تَمَارين
_________________________________

1. Transformer ces  ْاسِم   indéfinis en  ْاسِم  définis.

رجَُل قَلبْ حَيَاة وَلدَ لِسَان
الرجُّلُ القَلبُْ الحَيَاةُ الوَلدَُ اللّسَانُ

مُنَافقُِون فِي حَربْ نّ ذُرّيةّإ زَوجْ بَاب
المُنَافقُِونَ فِي الحَربِْ نّ الذّرّيةَّإ الزّوجُْ البَابُ

لَعَلّ وَجهْ قَرْيةَ فِي صدُُور تَنْزيِل بَنَات
لعََلّ الوَجهَْ القَرْيةَُ فِي الصدُّورِ التَنْزيِلُ البَنَاتُ

لآحَتىّ  قُلُوب نّ مُسْلِميِنإ نّ حَيَاةأ خَوَاتأ
حَتىّ اللِ القُلُوبُ نّ المُسْلِميِنَإ نّ الحَيَاةَأ الخَوَاتُ

2. Transformer ces groupes  َمعَْرِفة  en  َنكَِرة.

لَيْتَ الوجُُوه الفُؤَادكَأنّ نّ الختْأ
كَأنّ فؤاَداً لَيْتَ وجُُوهًا ختًْاأ نّأ



لعََلّ المَاء نّ البقََرةَإ  البِنَاءكَأنّ
لعََلّ مَاءً نّ بقََرةًَإ كَأنّ بِنَاءً

نّ الهُدىَأ لكَِنّ المُؤمِنيِن الحَيَاةبِأنّ
نّ هُدىًأ بِأنّ حَيَاةً لَكنِّ مُسْلِميِنَ

نّ المُنَافِقيِنإ الصّدرْ كَالمُسْلِمَات
نّ مُنَافِقيِنَإ

3. Traduire en arabe.

(Certes nous) sommes (les enfants d'Adam, l'Homme).

نّناَإ دمََآوْلَدُ أ  النِْساَنُ

(La vie) est précieuse, plus que celle (d'une ville).

الحَيَاةُ مِنْ قرَْيةٍَ

(Les 2 enfants) sont (de la progéniture de Houd).

الوَلدََانِ منِْ ذُرّيّةِ هُودٍ

(Pour un Homme) il faut (une langue, un visage et 2 mains).

لِنِْساَنٍ لَساَنٌ وَجهٌْ يدََانِ



(La construction des villes) est longue (mais elles) sont 
belles et (proches du ciel).

بِنَاءُ القرَُى لكَِنّهاَ قرَِيبٌ مِنْ السمَّاءِ

(Ce frère et cette sœur) habitent (dans mon village).

هذََا الخُ وهَذَِهِ الختُْ فِي قرَْيَتيِ

(Tu) penses (que la révélation) est (une révélation) réelle.

نتَْأ نّ التَنزِْيلَأ تَنزِْيلٌ

4. Répondre aux questions suivantes.

Cf. Cours

A- Citer les  ضمَِير مُنفَْصِل  et  متُّصِل.

B- Citer les catégories de  ّاسِْم مُؤَنث.

C- Citer les 17  ّاسِْم مُؤنث  sans raison.

D- Rappeler les différents  جمَْع  et le ّمُثَنى.

E- Citer les  ْحَرفْ نَصب  et  َّحرَْف جر.


